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A A THE TR 4] A7 7))
=S5 ARgEQIT) Q7 200810l 71t13](Kim Dahee)2} 2012
1-9-%(Kim U-Chang)®] ‘The Road to Sampo’& &9 A= 993l 2
AL ALEEAL Z|AHG L 2024\ 19 ol whutarel AGPTO
W ATES AHESISITE AGPTY] -9+ “The following is a Korean
literary text. Translate it into English with a literary flair(CHe—> $t= &3} H
2ER #3H4 Fu7t QEs JdstEhyd TEXES Fo] HYS Als)
Ak

AR 7V S s BAPE AR AL A A ololM Y=
Brketedl folshH, digllAs ghmo] 5o B oy
el 7)Aol o] S AR tE F d=AE APshe o A
gt g2Ega Agslglry, Mool wo] #F5 nlas] B 7vhs] MY
(o]3k HT22 AA)o] 8,097, 49 M (o]a} HT1O.2 #3)o] 7,381, A&
GPT7} 6,935, 93317} 6,873 ol et 139 o3 tpekAde] A i 5 sk
ol %315 EFY/EZ H|S(STTR)S W AGPT7} 49.32, HT19] 45.36, I}
317} 42,7, HT27F 41.56 o)tk AGPT &8 Aol 5d Yol digk <l
P} 7] AR o] FA) vl Aol % STTR #-2 HTI>7]AHS>HT2
o7 VERGTRo]Z4, 2019). BGPTS] STTRo] Q17HHAH T =4 U
e SR oy dAle HlolE Rt Fil & w= STIR g4 QI7t
o, NMT, AGPTH S Fitate widE S zka 91A] otk
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olr
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dolE] A A WEE ALESIT Aol 4% MR A4

H
ARgste] AFEIR FREA(PCA)E Sl AWk of3] x| AolE

RASGT, 4 B AT A AN ofFle] BE AR oJug
thi Aolalgi, HNE offls A i A} JmE
hyA

TEES o 7P ESHA AR o] AR oltKBurrows, 2002). WA R
ZI39 stylo 7| A5 ARE8le] MellA] HHlE o9& FEa3lr o
710 <18 1>3} o] HTI(H$-% 2012 YY), HT2(A T3] 2008 ¥,
Papago(¥}7}1L), ChatGPT(RGPT)E T-tsh= TRo|# T W9} HT(QI7F



H), MTCZIAH S E T3t Groupol et W BT E :

Al 0% dlo]E)E R FactorMinerR 7142 E-&59] PCA 45 A3
ak3ltk. PCA %‘4-8— BE F7F terolof ER ZF s 22 91X
*1 AF St Bkl F 16709 A AMES TESIT 2

.
% 159 id 3ol E—Ol Lol o, b, ¢, 7 TR

a8 1
PCA =4{tfol&

@ ™ Group the a % and  you of T it e was
ampo_4_ChatGPT_a ChatGPT MT 7456404 3.006615 2405292 210463 0.721587 1.503307 1.082381 1.383043 1.142514 1.142514]
ampo_4_ChatGPT_b ChatGPT MT 7.040762 3.493912 2.170461 2.170461 1.482266 1.64108 0.794071 1.799894 1.323452 0.847009|
ampo_4_ChatGPT ¢ ChatGPT MT 5450237 242891 1.836493 1.954976 1.244076 1.718009 1.658768 0.829384 1.184834 0.473934
ampo_4_ChatGPT_d ChatGPT MT 6.325778 2.583026 2.372167 14233 1212441 1634159 1.212441 1.265156 1.370585 1.001581
ampo_4_HT1_a HT1 HT 6.531882 2488336 2.851218 2.851218 1.244168 1.244168 1.399689 1.658891 0.933126 1.918092|
ampo_4_HT1_b HT1 HT 5.243644 2966102 2.383475 2701271 2012712 1.324153 1.430085 1.588983 1.377119 1.271186|
ampo_4_HT1 ¢ HT1 HT 4.533745 2472952 2679031 2833591 2.163833 1.648635 2.112313 0.618238 1.648635 1.081917|
ampo_4_HT1_d HT1 HT 5.926321 2242392 2722904 2562734 1.761879 2295782 1.708489 1.121196 1.494928 1.227977|
ampo_4_HT2_a HT2 HT 7439614 2125604 2560386 1.497585 1.207729 1.690821 1.304348 0917874 1.594203 1.594203|
ampo_4_HT2_ b HT2 HT 6.500489 2492669 2.394917 2052786 2.150538 1.368524 0.879765 1.564027 1.173021 0.83089|
ampo_4_HT2 ¢ HT2 HT 5365355 1.83955 1.992846 2.095043 2452734 1.83955 1.48186 0.817578 1.277466 1.175268|
ampo_4_HT2_d HT2 HT 5702851 2351176 2.601301 2101051 1.550775 1.650825 1.350675 0.90045 1.250625 1.2006|
ampo_4_Papago_a Papago MT 6.716418 2985075 3.04248 2.525832 1.607348 1377727 1.894374 206659 1.033295 2.583238
ampo_4_Papago_b Papago MT 7.26979 3.338718 2.154012 2584814 2207862 1.938611 2369413 2.477114 1.615509 1.561659|
ampo_4_Papago_c Papago  MT 6.453455 3.198172 2.113078 2912621 1.484866 1.541976 245574 1.827527 1.427756 1.656196|
ampo 4 Papago d Papago  MT 6.169: 411666 481 8 1.6 1.570387 1.962984 2019069 2019069 1.90689:

PCA #AoA = HWE o3 9 7HE AHEE ZA7EE AAsl o st
v 53] Azl 71%-8— AL Ao 243t HlolE ] FHol wheh b
7 AR AR o35 ARES PCA AARRE EAow Z duxl
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AR send, slept - FAF 5 Wlgoi7F el webd "AaEo] Y&
]

G ALHD AR TR U A AT B A

LOH.OFOP—'

ot

WH **OM:
9 127%)°l 3dsh= HY
oM 7Y w7 284



MGPT, mmpa, QIZh #7} Zio| Std Zetie] xjo|” o7 « OlFF 17

32~ E(UAM Corpus Tool) 2.8 M-S ARS8 4]
A 7] BREAA Ho] Ao A (creativity) ) MY 9 F(errors) T HTE
Uil ZF HlSeel] 8kl MFE FoIh g oldt gole ARSShe Ale
of wh} theFet A& owE vk M9 1 AA7E FeJAd Ale)r]
ol (Ho, 2024, p. 8) T-A A2 ofE 945 FojAe] A2Z & ZA7}
& Agste A2 7 o] ofltth ey WelA] FoAde cax A7)
(rewriting)’(Merkle, 2010, p. 18)=2 FJ¥7|% slH, & A Lok A
Z|EHo® dFolA gy, e "Hojus AS ou|3it} Guerberof-Arenas
9} Toral(2002)> Mo M o] ol olgh /dS Ay 7|EHoz Q)
Prw} U2 A28 Hmovelty)S Fold oz Aolsit) o]d ojujo A oA
T3 gk B9, S ST Ehifty 2 Vepdth 27 oo 2 o
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rnominalization

-adv->adj
-adj->pp

EYEICTS

-verb->pp

noun>verb

clause->phrase

explicitation
F
creaTvTy. 299" G negw information
AR TYPE footnote

deletion

W ING- ridomatic
reworang {HORONCT o7

restructuring
cultural_adaptation
lexical_diversity
odd_literal
general
fnaturainess
CONTENT. fincomprehension
content X5 Ay
polysemy
pragmatic_meaning
errors -EARORS- oo
omission

REFERENCE-[Pror "
reference W{n un
korean_address_term

gr_metaphor

tr_evaluation

ht1
TEXT-[ht2
TYPE Lchatgpt

papago
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&g WFE AAzte R EREd Skt web v1E i FA
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9= o3 s WolEo] B oR o] AHEF AZolth Boka gt
| gl § WA e MR BAF Aolvt & WF v

e
O

o135 Ffratar A7) witel o] AA Atk 53] HT13} AGPT= i
o] o3& T3t Qo] & Abelo] AT} el Akt AL &
ATk ofell ¥hsto] HT2+= o= A& =244 5405 28l gtk o= Al
AT Alelel] TAA Aol @A HT2HUHE HT27F AGPTSE o AL
stk 218 Kol

Eo]sl e yeongdal(FH), jeong(dH), backhwa(H3}) 5 F912] o]

5ol ofef Al o] HA= Fell A2l il vk Holt). yeongdal>

3t 2B FTAAM Qe o3t <y oA B oul ME a9t b A
o] ZAolt) E jeonge A& b e Uloll 9l backhwai= A doF ¢ A}
o] 2|k} o] 1S HT2, HTI, MGPT Aloldl] 7]%50] HIiE xjo we =

A% o] WaaA @] wiol ulgelel At olge] ArlAow B2

[¢} A=)
g At of= ojopy] MWHIEH SAEs e, $3F
| A

O

OF1-
=<

4.2 2% BFo| o3 Holk, Hof ©F 24

ool Ot WY efehs FA WM 47b) AGEL ulas)
ek A gl AEsielel WAl AR 4% 1(HE a 2ol A
Bagol] vale] <13 2>9) BFEE JFoR S4Y =Y PRE FU)
). olAE AW AekY Fo BF YEE FHOR =S WIS
duh WA <ERe Fod B AnRS dund w9 W 9ol



CREATIVE-TYPE ol & 24 A7} Yol vk HT27F 69712 71 EaL
HT1°] 4478, AGPT7} 2770, }kaiz} 174 -Crom. T el AR BRE W
H HT19] 79 gr metaphorGEH 2 27} 7 23, HT2E addition(5-7h)
o] =AM o= wrh AGPTE w4 279 T7]'7]' Hl%@ SAFE LRt
U] Ao M 5 QIZMH 3 vl we v Hlw A 1E A FEE Ho

Z H AFHez AuRd U4 2f(Halliday & Matthiessen, 1999)2]
85 AT AL FEAF & HARE vHY 333 nominalization(*8AFSH 0]
= 53] HT10] o]#l 7| 544 0R gol 22a1 §lt}. <4
Al 1> B “HE B }P_B‘r”fﬂl/\i “HTPE e RS A5 A
= o2 = HTILS glanced WALE WA AT o]
= o/‘]'ﬂ‘L = tvﬂ 7P WA arw go] DM AF 2olE
& o1&F, 2019, p. 178). AGPTE AFSE HT20] HE7h= WE=R

1
Moy 24 23
ht1 ht2 chatgpt papago
Feature N Percent N Percent N Percent N Percent
Total Units, 44 69 27 1

CREATIVITY-TYPE N=44 N=69 N=27 N=1
- gr_metaphor 17 38.64% 9 13.04% 8 2963% 1 100.00¢
- addition 9 20.45% 43 62.32% 8 2963% 0 0.00%
- deletion 3 6.82% 5 7.25% 1 370% 0 0.00¢9
-rewording 8 18.18% 4 580% 5 18.52% 0 0.009
- restructuring 1 227T% 4 580% 3 11.11% 0 0.009
- cultural_adaptation 0 0.00% 0 0.00% 1 370% 0 0.00%
- lexical_diversity 6 13.64% 4  580% 1 370% 0  0.009
GR_METAPHOR-TYPE N=17 N=9 N=8 N=1
- nominalization 12 70.59% 7| 77.78% 8 100.00% 1 100.009
- adv->adj 1 5.88% 0 0.00% 0 0.00% 0 0.009
- adj->pp 0 0.00% 11 11.11% 0 0.00% 0  0.009
- adj->verb 1 588% 0 0.00% 0 0.00% 0 0.009
- verb->pp 1 588% 0 0.00% 0 0.00% 0 0.009
- noun->verb 1 588% 0 0.00% 0 0.00% 0  0.009
- clause->phrase 1 5.88% 1 11.11% 0 0.00% 0  0.009
ADDITION-TYPE N=9 N=43 N=8 N=0
- explicitation 7 77.78% 42| 9767% 4 50.00% 0 0.009
-logic 1 11.11% 0 0.00% 0 0.00% 0 0.009
- new_information 1 11.11% 1 2.33% 3 37.50% 0 0.009
-footnote 0 0.00% 0 0.00% 1 12.50% 0 0.009
REWORDING-TYPE N=7 N=4 N=5 N=0
- idomatic 2 2857% 1 25.00% 0 000% 0 0.009
- others 5 71.43% 3| 75.00% 5 100.00% 0 0.009
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addition F=-& el PAH O R gl= ARE F7hshe A2 d5E

ARE YA explicitaiton?} A 22 HAHE 3713 new information, &

<d A 1>

A I ' FokrA] Fal dAFel= 543 T STl

HT1: Without a backward glance, the guy headed for the muddy path
along the dike.

HT27} explicitationol| 4] ¢FEd o2 @d X5 7|5Jq=d o=

o] Y] A Qg 7t ofwA dth =

Folt} <o A] 2>ofl4] ThE M2 Ui AR A8 d

] HT2E Yeoungdal said(%ero] Z3ichat <1843} admiringly(7EHs}

o)et= HEE Yehlle FAE F7183ith o] g

I HT29] HIE(7 o 42)0l4 BHzo] HAel| wpe} HE w7} Apo] Wit

HT2¢] 749+ 58sitta 3 L2 wol ARSIt +
=

Ath= Aol

<d|A] 2>
Qi «. AL EESAASEE

HT2: “... you must feel very secure,” Yeongdal said admiringly.

ACPTE 9% G AuE 2o s8d Mo Dasdtn wi)
Aeldez ANE ABL HAT <ol BT wW AR ol
pretending to be a merchant(%F<I A ) Ul-8-o] gl FxatellA 7iu9
W AN E Fokthe WEbA] 1 2 8-S 11ofulo] FejHow 4t

ol
Mo

)=
LN

=

A
_i

=

[

e Ao HAtk I8 oy}t A S dog tteoko] Bkl HBHA &
% QFoll Korea rice cake(¥r=4] ZH)olet 3} JHIH] 4 FHom

2ol K
Fetgieh o] & Fod d® /YL HT, HT20 A& 247} 1710] A

N



24 AT, 25(2)
A= AGPTE 37118 7|28}

<d|A] 3>

A A Holy Qv E Adow & 2

el B2 AAE B AME 55 PRI Aol AES dheAlaL
Folgel Aol A7t o] =23 kY wHEgS lelqdth
AGPT: The woman had apparently sold dog tteok (Korean rice cake) and
injeolmi to soldiers being escorted ahead. While others covertly infiltrated
between the soldiers on the train, pretending to be a merchant, she set up
her home to play the role of Cheon’s wife.

A O & rewording> o7 AN fFAISHAA At FEsH
AHEEE 7991 o714 % AGPT QIZF M7t A=
Bt <dA] 4> = HT29F AGPT7} rewordingS 3k
o2 I HT2w rf 21 &l o] 3h2a] Qb+ s Flo] W
74 gekel bR Wdgit) AGPTE o714 i o yolrt AjFle]
S AR HIG aga «dolsE 4 QIRTPE bE 1Y
HAPA T AGPTE <71 2y} go] Rdegdes s1A
A71A FET e AGPTE] FelH el e
kgt sEdl 7]xskal vk Aolt) o= £ vl
o o A=

Sol uh= oI} AAo] AEeld] 2 ojees 7
H

<do|A] 4>
A% 2 259 oFd Ahuke] 31 Sl Eo] ¥k ol 3HHA A
&S Lok =27t itk

HT2: It was hard to tell who he was, as the turned-up collar of his army

field jacket came up to his cheeks.
AGPT: The collar of his dark-stained field jacket concealed most of his
face, leaving only a hint of his chin visible.

aFelE AGPTE WA B 2/E 75 <¥>5 1A A
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o) el
ey =
contentS1tl] =58 M dulas sk 5o 2924 9 F(odd literal)
7} 15@01 9191‘3 Elas] iﬂGPTE IZj Holl §lth= Holot 18] ar UuhA o

2
ol oF B4 A3}
ht1 ht2 chatgpt papago
Feature N Percent N Percent N Percent N Percent|
Total Units 5 10 92 178
ERRORS-TYPE N=5 N=10 N=92 N=178
- content 2 40.00% 3 30.00% 63 6848% 113 63.48%
- omission 3 60.00% 7 70.00% 7 761% 7 393%
- reference 0 0.00% 0 0.00% 22 2391% 58 32.58%
CONTENT-TYPE N=2 N=3 N=63 N=113
- odd_literal 0 0.00% 0 0.00% 1 1.59% 15 1327%
- general 2 100.00% 1 33.33% 26 41.27% 52 46.02%
- naturalness 0 0.00% 0 0.00% 3 476% 9  7.96%
- incomprehension 0 0.00% 0 0.00% 12 19.05% 13 11.50%
- idiom 0  0.00% 2 6667% 12 19.05% 11 973%
- polysemy 0 0.00% 0 0.00% 0 0.00% 3 265%
- pragmatic_meaning 0 0.00% 0 0.00% 8 12.70% 8 7.08%
-tense 0 0.00% 0 0.00% 1 1.59% 2 177%
REFERENCE-TYPE N=0 N=0 N=22 N=58
- pronoun 0 0.00% 0 0.00% 13 59.09% 50 86.21%
- noun 0 0.00% 0 0.00% 1 455% 1 1.72%
- korean_address_term 0 0.00% 0 000% 8 36.36% 7 1207%

odd literal®] oS B <o|A] 5504 ANGPTS} wupaies $-22e] <917
Alzoleh B2o] ‘Wz E AN wall(H)Z wallpaper(H )2 HATh AL
A o] B 7IAMYe] o] ofF] ou|E olafetA] Hall AT @
(incomprehension)L} t}e]o] < Q%@olysemy)i 5st —’FE 9t} o]e
W& LR/E offl WFE £57E e Mev AAs 4
35 ol WSl 237} she= A2 %4#% T34 7]%Tjr %‘i‘roﬂ °]E
g ) Gk <ol oA 1w “BEolz AFAL Fof Arpiz 2

A=l Fokals o] B(with a fire)® S detbR YA |
Y i =

o

At ol e EFolz. srkelr] @S Wl mPE olsfaa
WE PE Qe fire(B) oIS A7k Atk olo] wiele] FGPTE 1
9 e 957} glo] FuekA Mgt st Mol o] B 3
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<dA] 5>

A AR HAG HgE)IEA
AGPT: That place is practically a wall,
9}9}al; That’s like a wallpaper.

<dA] 6>
A 7P EEolR AU $8 g B¢k woldd wol 3
.

AGPT: he hid in the storage room while Cheon vented his frustration by
beating his wife.

943l .. hid in the chamber while the heavenly family beat the
Cheongju house with a fire.

tholl incomprehension®] 739+ AGPTSF Tpufazt #A€] Hlzgh 05
FAE B ] i 5 dEs oldfiahA] X3 A3k <eA] 7>l

%‘ﬁ %’i—O—H 231 ] ala}’—t— o)z JatatA M PA T, z)iem} JML
gl X 3 AEjelA 27)skar OE -*Z]—oﬂ/ﬂ

T ]
g3t AGPTE Fo7FE Adle WEs agste] tE Algd
A 2 A sle] Zo i%% %Eiﬁ‘r iJiGPT7} i

<dA] 7>

A wgqr gl F2E AT el A .
AGPT: “Here you go”

v}5}al: “Burish,”

idiom(FH&o)S] A9 P AR, AhY TS e, B v
drbsh ge ST HEHAS 09% IR AGPTS AvhuolA f4}

i..
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g 5 A7h YRtk Tt o] A9-Im <o 4] 8ol 4] HTo] «“id 7%
tproll A gujars @b AR E 242; 214 feet('Eo]) peeled(dE o] H
AAHRE JFsHl 29gAul AGPTE 29 S5o2E olsHl 913
A 9= gone crazy(MHThE WA o)== HAGPT7} olafshA] 33k H-
< 29 WEe ayste] AAXGA Hobs = 9de wR vY] ¥e Y
o] AeS HojFEr

<ejA] 8

At wEE e AT AT

AGPT: Everyone says she’s gone crazy, but still...
9}9}31; Everyone’s got their feet peeled, but hurry.

<°ﬂ A9
/‘MV} 2437 & 2 9e & AW
“/EGPT. running his gloved hand under his nose.
9}9}31: The man stole under his nose with his glove-gloved hand.

polysemy(th-2]of)= spafarof A it 3%7} LA <ollA] o>5 B 9
o FATE SRL BAL FAbE E3 vk ol g
FHALE sole(EDS FHDE LAPA AGPTE ZHA EXS F
Ae e e 99 Aolehe el Budl ek B4 no2 A%}

A3k ol 24 v off) Mol stz dol o wole] 7144
Ql AiY Aol oEsh= W AGPTE & Ul the "elsae] E§
HWAE gofste] ofx]dl| sl wolE AEshs T3] Y& HojFt:

pragmatic_meaning<> 7-2'% T Fo] A thE 384 T F5H 9
Wb e W L SlE A R A9 A9 AGPTS Tt
% o o wpolA Foke etk <ol 10e4 QL) Rk §

c

b}

92 1Ee ke B A Ak 4o oJup} ohel WA &
sl 2748 S FAGh sk Sl 2, At ol 3
871 <lol} Aks) LaaA At J%Jht 4 At



4 2] WMoy 1 @Re A7 okt
71 7430 2 HTI- caught the two in the act(‘+ §©]
é.‘E‘r)E‘r FERAS A, HT2E & o BAAHCZ cach
s wife(ohulo} Axbelol e 15 FrhEta 4gs A
FARE, jJerr Ef ofugt AGPTE= 4 fAollA b L3k

<o A] 10>

A IAF =l s.

AGPT: You greeted me late. I'm No
9}9}al: You're late to say hello.

<°1] Al 11>
A ool Wk A7E 5o ol Sl= o] & A7 Bl A% Eokst
A @Rl 2 Ad Aol
AGPT: [..] He got caught up at the construction site.
9}5}al: the man [..] was caught at the scene.

6&?%0 OFHE wal -E— AFE o]
of, tyelo], BEA, f1, & ¥d, 1 T 55 Agske  oHes
Atk 718 # Y YA3KYoudale, 2020, p. 23).

ol¢]of 7]e} U|-§ OF+= generali Faol = vulu Bl AA|k

AGPTE o] B WY o7& 7|5t 2T 23 Atz |
93 B9 of3lolth <A 12> B dielMe H Ay ‘474 Fal
AMobaL F=d AGPTE W2 3 dE Zivkal ety spobarks it
7F Al kg wkedehA] ehar wes] A sltbar t’d‘?%'ﬁﬂ* LR AYE]
Ak, As oA AGPTY| L77F O A Aol

<< A] 12>
A e B A 9 T AYY 9RA] S ojnfite] =
22U
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AGPT: After taking a few steps and adjusting the brim of his fur hat to
cover his forehead,

9}9}31: He stood a few steps away and spoke, chucking up the brim of
his woolly hat to his forehead.

A3 BAL ZIAR S-S ol U WALE A A5k diEAL A e A
Habs 4971 BohWehrli & Nerima, 2013). ©] 722 %o ¥/
o7} 23] AeFEe ol o 2 FA7F Pk Foivt gl ol

shqsoz JAMgel & Ak F shbel Ao AEY) 0FE ¢

T =

T30 A4S FolE AT v A5 o8 FolE Yolof stRE HYTL
T vHs 13‘43}04 F7F Eolut el FAo|AL tiRIZE setsfof g
oh 4 O] iAol AgkE TAI ST SR HAISE A G A4
A4 E](reference chain)& IFe}sh= Ao F WAL o= & Ao o7
Aol 4] gtafar vt 5074-4 8 Ak(pronoun) O 75 HEk AR Bl ¢ 4= 9l
o} AGPTE ol#l QoA 3] HojupA] edxnt A A7 13742
A A} o)A AGPT7L Weks: aefste] tiigAbE dEshes s o] Al

A o mijn} A-5ah] wito|t),
<Al 13>8 H¥ T £7] T
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= 7t
1% tEARSI she
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&el Foi7t o] o8 Aelek= FAA] ¥Al(coreference)S B3]
sheg Fol& A&t 12 dotae WE £ glo] 994
2 do] adgdgau} Tt o]el 402 hel} shel WooF &
A= you}t 1= g o7b Bl 7o whkel] AGPT A= 1
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<°1] Al 13>
A “ozfel artellz. Ay ol &aF Btk

“/EGPT. “It was enough with the woman. She even rode military vehicles



95

during her maiden days. [...]
9}9}a1; “That was enough, girl. T also rode a military car when I was a
girl.”

<A 14>

i ad =382 AU Tha?
AGPT: But where is Nohyung headed?
9}5}al: But where are you going, bro?

a3y 2T 579 &3 (korean address term)s W93t tiAE A
GPTS} Tpotarr} W53t oS AAUCh <ollA] 14>0ll A S 72X
= 539 =S HAGPTE °)E0 7 14314 Nohyung &2 S2}FgIA Wk
ot youR AL Mk 28y R oA <dA] e>olx]E
FA7p AFDold 5L vupars 2 9)A heavenly family(3Hs2] 71),

the Cheongju house(d+ FE 2 GAAW, HAGPT= BeatA HAHH. &
3 Fdo] H7pPel ohfighs WA old o] & AL ukdaie] <l
2] HT12 HT2AF his wife((19] ofu)E Wk Zo] Q4 o]t),
5. 48

ool ¥4 AnE TE vy ok 2k A7bAY T NMT AlES]
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o} 53 ’Er‘%“ol‘/} o|21& Fsirha 3 F glE SF7F WIHETh o]
Hkslo] A4S A1l AGPTE 4] HollA] Qe FAH o R FRE A
ko xﬂ—dﬂiu‘rw} 7& Qa'oﬂH L}E}L‘r{— 1}942* M= e

¥
EEp TP 361 3
W

4
Ao W ojd) 2 #g o) ;w o4 WERT 24 A% ny
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Differences in Korean-English literar| | translation among ChatGPT,

Papago, and human translators

Chang-soo Lee (soolee@hanmail.net)
Hankuk University of Foreign Studies

Abstract

The present study explores stylistic and quality differences in English translations
of a Korean short story by ChatGPT, Papago, and two human translators. Results
of two types of quantitative analysis are reported. A PCA analysis showed that,
in the distribution of 80 topmost frequent words, Papago was clearly
distinguished from human translators while no such distinction was found
vis-a-vis ChatGPT. In a follow-up manually-annotated creativity and quality
analysis, Papago was again far from measuring up to human translators with
near-zero creativity and numerous errors. ChatGPT also made many errors (about
half of Papago’s) but exhibited a measure of creativity of the kinds seen in
human translation. ChatGPT’s display of creativity, along with a significant
reduction in errors compared to Papago, is attributed to ChatGPT’s ability to
consider the context in comprehending the source text and transferring the
meaning into the target language.

Kelwords: ChatGPT; NMT; human translation; literary translation; quantitative

analysis
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